
 

 

 

ස්ථාවර තැන්පතු/ තැන්පතු සහතික/ ඒක්ෂණ තැන්පතු/ නැවත මිලදී ගැනීමේ ගිවිසුම/ විමේශ මුදල් ස්ථාවර තැන්පතු 

epiyahd itg;G / itg;Gr; rhd;wpjo; / miog;G itg;G / kPs; nfhs;tdTf; fzf;F / ntspehl;L ehza epiyahd itg;G 
Fixed Deposit / Certificate of Deposit / Call Deposit / REPO / Foreign Currency Fixed Deposit 

 

කළමණාකරු / KfhikahsH / The Manager …………………………ශාඛාව fpis Branch           දිනය jpfjp Date ....../......./........ 
  

1. ඔබේ බ ැංකුබේ ද නට බල පවත්වන බපාලී අනුපාත යටබත් ඉහත කාල ත න්පතුව මබේ නමට / අපබේ නම් වලට අද දින සිට බයාදනු ම නවි. jaT nra;J  vdJ ngahpy;/vq;fs;  
ngah;fspy; Nkw;Fwpg;gplg;gl;l itg;gpid jw;Nghja tl;b tPjj;jpy; Muk;gpf;fTk;. Please place on the above term deposit under prevailing interest rates 

in my name/our names. 

2. ත න්පතුව කල් පිබෙන දිනබේදී මට/අපට/අප මදමදනාමගන් මකමනකුට/අපමගන් ඕනෑම මකමනකුට* බෙවිය හ කිය. itg;Gk; tl;bAk; vdf;F/vkf;F/vk;kpy; 
xUtUf;F/vtupyhtJ xUtUf;F* KjpHr;rpapd; NghJ nrYj;jg;gl Ntz;Lk;. The deposit is payable to me / us / either of us / anyone of us* at maturity. 

3. පහත සහ පසුපිට මා/අප විසින් සඳහන් කෙන ලද කරුණු සතය බවට සහිකක බවි/මු. බ ැංකු පහසුකම් වලට අදාළ, ද නට පවත්නා නීික හා බ ැංකුබේ බෙගුලාසි සහ/බහෝ රීික හා 

බකාන්බේසි සහ/බහෝ බමබහයුම්, බේවා සහ ෙනුබදනු සඳහා වන ක්‍රියා පිවෙබවත් හා සමබ බ  ස සිමටමටත්, ින් ඉදිරිබේදී බ ැංකුව මගින් ඒ සඳහා නියම කෙනු ලබන, යම් බවනේ කිරීම්, 

සැංබශෝධන හා මාරු කිරීම් වලට තවදුෙටත් යටත්ව බ  ස සිමටමටත් බමයින් එකබ බවි/මු. මාබේ/අපබේ අනුද නුමක් ඇිකව බහෝ න ිකව මාබේ/අපබේ ගිණුමට/ගිණුම් වලට අදාළ සියලුම 

ොේතු, නනිකක ොේතු බහෝ බවනත් වයවේථාාපිත ොේතු මාබේ/අපබේ ගිණුබමන්/ගිණුම් වලින් හෙ කිරීම සඳහා බ ැංකුවට ින් බලය පවෙි/පවෙමු. තවද, බ ැංකු බේවාබේ විේතෙද, 

අදාළ නියමයන් හා බකාන්බේසීන්ද ප හ දිලි කෙ දුන් බවටත් මා/අප විසින් ඒවා බත්රුම් ෙත් බවටත් සහිකක බවි/මු. බම් ගිණුබම් අර්ථාලාභී හිිකරු/ හිිකරුවන් මම/ අප වන බවට 

ප්‍රකාශ කෙි/මු.  vd;dhy;/vq;fshy; fPNo Fwpg;gplg;gl;l jfty;fs; kw;Wk; gpd;Gwj;jpy; Fwpg;gplg;gl;lit ahTk; rupahdJk; cz;ikahdJk; vd ehd;/ehq;fs; 
cWjpg;gLj;Jfpd;Nwd;/cWjpg;gLj;Jfpd;Nwhk;. Nkw;$wg;gl;l fzf;Ffs; kw;Wk;/my;yJ tq;fp trjpfs; rk;ge;jg;gl;l jw;NghJ eilKiwapYs;s rl;l tpjpfs; kw;Wk; 
tq;fpapd; eilKiwapy; cs;s xOq;F tpjpfs; kw;Wk;/my;yJ  epajpfs;> epge;jidfisAk; kw;Wk;/my;yJ eilKiwfs; kw;Wk; nraw;ghLfs;> Nritfs; kw;Wk; 
nfhLf;fy; thq;fy;fs; rk;ge;jkhd eilKiwfSf;Fk; fl;Lg;gl ,zq;Ffpd;Nwd;/,zq;Ffpd;Nwhk;. NkYk; vdJ/vkJ fzf;fpw;F/fzf;Ffspw;F nghUj;jkhd 
fl;lzq;fs;> rl;l fl;lzq;fs; my;yJ gpw rl;luPjpahd fl;lzq;fis vdJ/vkJ mwpTlNdh my;yJ ,y;yhkNyh vdJ/vkJ fzf;F/fspypUe;J mwtPL nra;tjw;F 
mjpfhukspf;fpd;Nwd;/Nwhk;. ,J rk;ge;jkhf vjpu;fhyj;jpy; ntt;NtW jUzq;fspy; tq;fpapdhy; Vw;g;gLj;jg;gLk; VjhtJ NtWghLfs;> jpUj;jq;fs; kw;Wk; khw;wq;fSf;F 
nghUj;jkhd ePjpf;F mika mbgzpaTk; ,zq;Ffpd;Nwd;/,zq;FfpNwhk;. vdf;F/vq;fSf;F tq;fpapd; Nritfs; njhlu;ghd midj;J jfty;fSk; epge;jidfSk; 
mtu;fshy; tpsf;fg;gl;lJld; vd;dhy;/vq;fshy; njspthf Gupe;J nfhs;sg;gl;lJ vd cWjpg;gLj;Jfpd;Nwd;/cWjpg;gLj;Jfpd;Nwhk;. kw;Wk; ehd;/ehq;fs; ,f;fzf;fpd; 
gad;kpf;f cupikahsu;/fs; vd;gijAk; gpufldg;gLj;jpf;nfhs;fpd;Nwd;/Nwhk;. I/We confirm that the details given below & overleaf are true and correct. I/We hereby 

agree to comply with and to be bound by all applicable laws and the Bank’s prevailing rules and regulations and/or terms & conditions and/or procedures & operations, 
services & transactions relating to the said account and/or banking facilities and subject to be further bound by any variations, amendments and changes made to 
the same as may be prescribed by the Bank from time to time in future. Further, I / we do hereby authorize the Bank to debit my/our account/s with all the applicable 
charges, legal fees or other statutory charges relating to my/our account/s with or without my/our knowledge and confirm the receipt of details and conditions 
applicable to the said account and to the products /services related thereto and their terms and conditions, which were explained to me/us and understood by me/us. 
Also I/We declare that I/We am/are the beneficial owner/s of this account. 

* අනවශය වනන කපා හරින්න.  nghUj;jkw;wij ePf;fptpLf Please delete if not applicable 

4. ත න්පතුබේ ෙණන ඉලක්කබමන් itg;G njhif ,yf;fq;fspy; 
Deposit Amount in figures 

 5.  මුදල් වර්ෙය ehzak; Currency  

6. ත න්පතුබේ ෙණන වනනබයන් itg;G njhif 
nrhw;fspy; Deposit Amount in words   

 

7. ත න්පතුබේ කාලය මාස වලින්   itg;G fhyk; 
khjq;fspy; Deposit Period in months 

 8. ගිණුම් සන්නාමය fzf;F 
tif  Product Name    

 

9. (තැන්පතු සහතික සඳහා අදාල මනාමේ. itg;G rhd;wpjo;fSf;F nghUe;jhJ  Not applicable for Certificate of Deposits) න වත ද නුම් බදන බතක්, බමම ත න්පතුව 

කල් පිබෙන දිනබේදී උපචිත බපාලිය සහිතව/ෙහිතව*, බ ැංකුබේ එකලට බල පවත්වන බපාලී අනුපාතය යටබත්, අනුපිවෙබවලින් සමාන කාල සීමා වලට  අළුත්  කෙනු ම නවි. ,t; 
itg;gpid Kjpu;r;rpapd; NghJ tl;bAld;/tl;bapy;yhky; ,Nj itg;G fhyj;jpw;f;F mg;NghJs;s tl;b tPjj;jpy; njhlu;e;J kW mwptpj;jy; tiu 
GJg;gpf;fTk;. Please renew this deposit at maturity inclusive / exclusive* of accrued interest for similar successive terms at the then applicable prevailing rates of 

interest in your bank until further notice. 

10. ත න්පතු මුදල හා* / උපචිත බපාලිය, කල් පිරීබම්දී / මාසිකව* බමම ගිණුම බවත බ ෙ කෙනු ම නවි. 

itg;G njhifiaAk;*/ tl;bapid KjpHr;rpapd; NghJ / khjhe;jk;* fzf;fpw;F 
tuT itf;fTk;.  Please credit the deposit amount and* / accrued interest maturity / 

monthly* to   

බ ැංකුව tq;fp  
Bank 

ශාඛාව fpis 
Branch 

ගිණුම් අැංකය fzf;F ,yf;fk; 
Account Number 

   

11. මුදල් බ ෙ කිරීම itg;G nra;Ak; tpjk; Mode of credit  

 

Z මුදලින් gzk; Cash  Z බනක් අැංක  fhNrhiy ,y Cheque No  

     Z 
ඔබ බ ැංකුබේ ඇික මබේ / අපබේ බමම අැංක දෙන ගිණුම හෙ කෙනු ම නවි.  jaTnra;J vdJ / vkJ* fzf;fpy; 
gw;Witf;fTk;.  Please debit my / our* account number 

 

අත්සන கைய ொப்பம் Signature අත්සන கைய ொப்பம் Signature 

කාර්යාලීය  ප්‍රමයජනනය සඳහා  
mYtyf cgNahfj;jpw;F  

FOR OFFICE USE ONLY      

Signature/s Verified 

 

12. මා/ අප* විසින් තැන්පතු සහතික අංක  ehd; / ehq;fs;* itg;G gw;Wr;rPl;L ,y 
I /We* acknowledge the deposit receipt no. 

 
බාර ගතිමි/ගතිමු.*  
ngw;Wf;nfhz;Nld;/ngw;Wf;nfhz;Nlhk;.* 

 

1 
13. සම්ූර්ණ නම KOg;ngah; Name in Full   14. ේිෙ ලිපිනය epue;ju Kfthp Permanent Address   
        ූජ්‍ය/මයා/ිය/බමබනවිය tz./jpU/jpUkjp/nry;tp Rev./Mr./Mrs./Miss.  

  

 

15. ජ්‍ාිකක හ ඳුනුම්පත් /වලැංගු විබේශ ෙමන් බලපත්‍ර / රිය දුරු බලපත්‍ර අැංකයmilahs 
ml;il/fhyhtjpahfhj flTr;rPl;L /rhujp mDkjpg;gj;jpu ,yf;fk;: 
National Identity Card /Valid Passport/Driving Licence Number: 

 16. නිකුත් කළ දිනය 
toq;fpa jpfjp 
Date of issue 

 

17.  නිල හ ඳුනුම්පත    / cj;jpNahfG+u;t jdpegu; milahsk; / Official Personal Identification  

18. උපන් දිනය gpwe;j jpfjp 
Date of Birth    

 
 

19. වෘත්ිකය njhopy; Occupation or Profession / 
දෙන තනතුෙ tfpf;Fk; gjtp Position held 

 

20. ලිපි ෙනුබදනු සඳහා අදාළ ලිපිනය jghy; njhlh;G Kfthp Correspondence 

Address   
 
 

21. වර්තමාන බේවයයාබේ නම සහ ලිපිනය jw;Nghija njhopy;jUdhpd; 
ngaUk; KfthpAk;: Name & address of the present employer: 

 

22. ඔබ ආදායම් බදු බෙවන්බනක්ද ?  
ePq;fs; tup nrYj;Jgtuh?  
Are you a tax payer?         

Z ඔේ Mk; Yes Z න ත ,y;iy No 
23. ආදායම් බදු ලිපිබොනු අැංකය / tupf;Nfhg;G 

,y. /Tax File Number 

 
 

24. ජ්‍ැංෙම දුෙකථානය ifalf;f njhiyNgrp 
,yf;fk; Mobile Telephone 

 

 
 

අත්සන கைய ொப்பம் Signature 

25. ේථාාවෙ දුෙකථානය epiyahd njhiyNgrp 
,yf;fk; Land Telephone 

 

26. විදුත් ලිපිනය kpd; mQ;ry; Email 
 

 

කාර්යාලීය   ප්‍රමයජනනය සඳහා   mYtyf 
cgNahfj;jpw;f;F  FOR OFFICE USE ONLY 

Account Number  

Enterer User ID Signature Verifier User ID Signature Scheme Code  

  
  

Main CIF ID  

Joint CIF ID  



2 
27. සම්ූර්ණ නම KOg;ngah; Name in Full   28. ේිෙ ලිපිනය epue;ju Kfthp Permanent Address   
ූජ්‍ය/මයා/ිය/බමබනවිය tz./jpU/jpUkjp/nry;tp Rev./Mr./Mrs./Miss.  

  

 

29. ජ්‍ාිකක හ ඳුනුම්පත් /වලැංගු විබේශ ෙමන් බලපත්‍ර / රිය දුරු බලපත්‍ර අැංකයmilahs 
ml;il/fhyhtjpahfhj flTr;rPl;L /rhujp mDkjpg;gj;jpu ,yf;fk;: 
National Identity Card /Valid Passport/Driving Licence Number: 

 30. නිකුත් කළ දිනය 
toq;fpa jpfjp 
Date of issue 

 

31.  නිල හ ඳුනුම්පත    / cj;jpNahfG+u;t jdpegu; milahsk; / Official Personal Identification  

32. උපන් දිනය gpwe;j jpfjp 
Date of Birth    

 
 

33. වෘත්ිකය njhopy; Occupation or Profession / 
දෙන තනතුෙ tfpf;Fk; gjtp Position held 

 

34. ලිපි ෙනුබදනු සඳහා අදාළ ලිපිනය jghy; njhlh;G Kfthp Correspondence 

Address   
 
 

35. වර්තමාන බේවයයාබේ නම සහ ලිපිනය jw;Nghija njhopy;jUdhpd; 
ngaUk; KfthpAk;: Name & address of the present employer: 

 

36. ඔබ ආදායම් බදු බෙවන්බනක්ද ?  
ePq;fs; tup nrYj;Jgtuh?  
Are you a tax payer?         

Z ඔේ Mk; Yes Z න ත ,y;iy No 
37. ආදායම් බදු ලිපිබොනු අැංකය / tupf;Nfhg;G 

,y. /Tax File Number 

 
 

38. ජ්‍ැංෙම දුෙකථානය ifalf;f njhiyNgrp 
,yf;fk; Mobile Telephone 

 

 
 

අත්සන கைய ொப்பம் Signature 

39. ේථාාවෙ දුෙකථානය epiyahd njhiyNgrp 
,yf;fk; Land Telephone 

 

40. විදුත් ලිපිනය kpd; mQ;ry; Email 
 

 

52. ඔබ විබේශිකබයකු/ විබේශීය පුෙව සිබයකු / අබන්වාසිකබයකු/ ේවිත්ව පුෙව සිභාවයක් ලේදකු/ විබේශයක ේිෙ පදිැංචි පත්‍රයක් (ග්‍රීන් කාර්හ බහෝ එව නි යම් තත්ත්වයක්) ඇික 

අබයක් ද ? ePq;fs; xU ntspehl;L gpui[/ ntspehl;L FbAupik ngw;wtu;/ tjpAupik my;yhjtu; /,ul;il FbAupik gpui[/epue;ju tjptpl ml;ilapid 
nfhz;bUg;gtu; (fpuPd; ml;il my;yJ NtW rkkhd ml;il)?. Are You a Foreign national/foreign citizen/ non-resident/ dual citizen/ holder of a permanent 

resident card (Green Card or other similar status)? 
මාබේ බමම ප්‍රකාශයට අදාල විය හ කි යම්  බතාෙතුෙක් බවනේ ුවවබහාත් දින 30 ක් ඇතුලත බ ැංකුවට ලිඛිතව ද නුම් දීමට බපාබොන්දු බවි. ehd; NkNy tq;fpf;F toq;fpa 
jfty;fspy; VJnkhU khw;wk; Vw;gl;lhy;, 30 fyz;lu; ehl;fSf;Fs; tq;fpf;F vOj;J %yk; mwptpg;Ngd; vd;W nghWg;G vLj;J nfhs;tjw;F 
cld;gLfpd;Nwd;. I agree and undertake to notify the Bank in writing within thirty (30) calendar days if there is a change in the information I have provided to the Bank. 

1.Z 
2.Z 

ඔේ 
Mk;; 
Yes 

1.Z 
2.Z 

න ත 

,y;iy  
No 

53. ඔබ බහෝ ඔබේ පුවබල් සමීප ඥාිකබයකු බහෝ බේශපාලනයට සම්බන්ධ අබයකු වන්බන් ද? "ඔේ" නම් කරුණාකෙ සඳහන් කෙන්න. ePq;fs; 
my;yJ cq;fSila neUq;fpa cwtpdh; vtNuDk; xUth; murpaypy;  rk;ge;jg;gl;Ls;sPu;fsh?  “Mk;” vdpd; tpguk; 
Fwpg;gplTk;. Are you or your close relative a politically exposed person? If “yes”, please specify.   

1.Z 
2.Z 

ඔේ 
Mk;; 
Yes 

1.Z 
2.Z 

න ත 

,y;iy 
No 

54. අබේක්ිත ප්‍රිකපාර්ශව වර්ෙය අඅදාල නම්) / vjpu;ghu;f;fg;gLk; vjpu;Kidahsu;fspd; tif (Njitg;gl;luy;) / Expected type of counterparties (If applicable)   

 

 

 

55. බවනත් කරුණු gpw Fwpg;gplTk; Other remarks 

 

 

41. මුලකුරු සමබ නම  
KjnyOj;Jf;fSld; ngah; 
Name with initials 

1.  

2. 

42. ගිණුම විවෘත කිරීබම් අෙමුණ හා භාවිතාව fzf;fpid Muk;gpg;gjw;fhd Nehf;fKk; gad;gLj;JifAk;  Purpose for opening the account & the usage 
 

1.         2. 
 

43. ගිණුම් සන්නාමය fzf;F tif Product Name   
 
 

44. මුදල් වර්ෙය ehzak;  Currency 
 

45. ෙනු බදනු සිදු කිරීමට අබේක්ෂා කෙන ආකාෙය   / vjpu;ghu;f;fg;gLk; guptu;j;jid Kiw / Expected mode of 

transaction (Eg. Cash, Cheque & etc.) 
 

46. වයාපාෙයක් බවබතාත්, එහි ේවභාවය: tpahghuk; VJkpUg;gpd; mjd; jd;ik Nature of business (if any): 
 

1.         2.  
 

47. අරමුදල් මූලාශ්‍ර: අමේක්ිත මූලාශ්‍රය හා ගිණුමට බැර කිරීමේ ස්වභාවය vjpu;ghu;f;fg;gLk; %yq;fSk; fzf;Ff;F tuT itf;fg;gLk; jd;ikAk; Source of 

funds: Expected source and nature of credits into the account    

1.Z 
2.Z 

අබලවිය හා වයාපාරික පිරිව මම tpw;gidfSk; 
tpw;gid Gus;Tk; Sales and business turnover 

1.Z 
2.Z 

ව මේ/ලාභ ආදායම්  rk;gsk; / ,yhg 
tUkhdk; / Profit income     

1.Z 
2.Z 

ආබයෝජ්‍න ඉප යීම්  KjyPl;L 
tUk;gbfs; Investments proceeds    

1.Z 
2.Z 

පුවබල් බේෂණ FLk;g mDg;gPLfs; 
Family remittances 

1.Z 
2.Z 

බේපල/වත්කම් අබලවිය  nrhj;Jf;fspd; tpw;gid 
Sale of property / Assets   

1.Z 
2.Z 

බකාන්ත්‍රාත් ඉප යීම්  xg;ge;j tUk;gbfs; 
Contract proceeds    

1.Z 
2.Z 

බකාිේ ආදායම්  juFg;gz 
tUkhdk; Commission 

income    

1.Z 
2.Z 

අපනයන ඉප යීම්  Vw;Wkjp 
tUk;gbfs;  Export proceeds    

1.Z 
2.Z 

තයාෙ  ntFkjp 
Gift    

1.Z 
2.Z 

බවනත්අසඳහන් කෙන්න) gpw 
(Fwpg;gplTk;) Others (specify) 

48. අමේක්ෂා කරන මාසික ආදායේ මට්ටම/පිරිවැටුප (රු) xU khjj;jpy; vjpu;ghu;f;fg;gLk; tUkhd msTfs;;/khjhe;j tUkhdk; (&gha;) Expected Level of 

Income/Turnover per month (Rs.)   

1.Z 
2.Z 

50,000 /- ට අඩු 50,000/-  f;F Fiwthf Less than 

50,000/- 
1.Z 
2.Z 

50,000 - 
100,000   

1.Z 
2.Z 

100,001 - 
500,000    

1.Z 
2.Z 

500,001/- ට ව ඩි 500,001/-  f;F Nky; 
Above 500,001 /-   

49. අය දුම්කරුට හිි; tpz;zg;gjhuUf;F nrhe;jkhd;  Applicant’s ownership of;    

වත්කේ  
nrhj;Jf;fs;  

Wealth 

වත්කේ විස්තරය 

nrhj;J tpguk; 
Discription of the Asset 

තක්මස්රු වටිනාකම (රු)  
kjpg;gplg;gl;l ngWkjp (&gha;)  

Estimated Value (Rs) 

වත්කේ මූලාශ්‍ර : වත්කේ උත්පාදනය   
nrhj;Jf;fspd; %yhjhuk; : 

nrhj;Jf;fspd; cUthf;f topKiw 
Source of Wealth: Wealth generated from 

 නිශ්නල mira 
Kbahjit Immovable 

1.  1. 1. 

2.  2. 2. 

නැංනල miraf;$bait  
Movable 

1.  1. 1. 

2.  2. 2. 

50.  බේපල කුලියට/බේදට ලබාබෙන ඇත්නම්, කරුණාකෙ සඳහන් කෙන්න. nrhj;J thlif/Fj;jif mbg;gilapy; ngwg;gl;bUg;gpd; jaT nra;J Fwpg;gplTk;. 
If property is on rent/lease, please specify.   
1.        2.  

 
51.  බවනත් ආශ්‍රිත වයාපාෙ/ වෘත් ය කාර්යයන් හා බ  සම්  gpw njhlu;Gw;w tpahghuk; / njhopy;rhu; Kaw;rpfSk; nghWg;GfSk; Other connected businesses/ 

professional activities and interests 
1.        2.  

 


